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	FRANCOUZSKÁ REPUBLIKA

	
	
	

	Ministryně pro životní prostředí, energetiku a moře, do jejíchž kompetencí spadají mezinárodní vztahy v oblasti klimatu

	
	
	

	
	
	

	NOR:
	[…]


NÁVRH VYHLÁŠKY
o vlastnostech motorové nafty a motorové nafty pro nízké teploty, jež se označuje jako nafta B10
Ministryně pro životní prostředí, energetiku a moře, do jejíchž kompetencí spadají mezinárodní vztahy týkající se klimatu a ministr hospodářství a financí;
s ohledem na směrnici (EU) 2015/1535 ze dne 9. září 2015 o postupu při poskytování informací v oblasti technických předpisů a předpisů pro služby informační společnosti a zvláště oznámení č. 2016/XXXX/F;
s ohledem na směrnici 2009/30/ES ze dne 23. dubna 2009 o specifikaci benzinu, motorové nafty a plynových olejů, kterou se upravují směrnice 98/70/ES a 1999/32/ES a ruší se směrnice 93/12/EHS;
s ohledem na zákoník o energetice a zejména jeho články D641-4 až D641-11;
s ohledem na vyhlášku ze dne 19. ledna 2016, ve znění pozdějších předpisů, o seznamu povolených pohonných hmot podle ustanovení článku 265 ter celního zákoníku;
s ohledem na vyhlášku ze dne 30. června 2010 v aktuálně platném znění o parametrech metylesterů mastných kyselin (FAME);
s ohledem na vyhlášku ze dne 23. prosince 1999 ve znění pozdějších předpisů o vlastnostech motorové nafty a motorové nafty pro nízké teploty; 
s ohledem na stanovisko technického výboru pro používání ropných výrobků ze dne 14. června 2016.
VYHLAŠUJÍ
Článek 1
„Naftou B10“ se označuje směs nafty nebo nafty pro nízké teploty, jak je definuje výše uvedená vyhláška ze dne 23. prosince 1999 ve znění pozdějších předpisů, a methylesterů mastných kyselin, jak je definuje výše uvedená vyhláška ze dne 30. června 2010 ve znění pozdějších předpisů. Tato „nafta B10“ určená pro pohon vznětových spalovacích motorů s vnitřním spalováním musí splňovat parametry stanovené v příloze I. 
Vlastnosti odolnosti vůči chladu „nafty B10“ a „nafty B10 pro nízké teploty“, které jsou nabízeny k prodeji nebo prodávané na území státu, musejí odpovídat parametrům uvedeným v příloze II.
Postupy testů a výklad výsledků měření týkající se parametrů uvedených v přílohách I a II se stanovují rozhodnutím ředitele pro energetiku zveřejněným v Úředním věstníku Francouzské republiky
Článek 2
Nafta B10 smí být držena za účelem prodeje a prodávána pouze tehdy, pokud splňuje minimální požadavky stanovené článkem 1 nebo jakýmikoli jinými normami či specifikacemi platnými v členském státě Evropské unie, v jiném členském státě Evropského hospodářského prostoru nebo v Turecku, jež zaručují odpovídající úroveň kvality za stejných klimatických podmínek.
Článek 3
Podmínky prodeje motorové nafty B10 nebo jejího držení za účelem prodeje jsou stanoveny vyhláškou.
Článek 4
Odchylky od výše stanovených parametrů řádně odůvodněné na technické i hospodářské úrovni mohou být povoleny po omezené časové období na základě společného rozhodnutí ministrů, do jejichž kompetencí spadají energetika a cla.
Toto rozhodnutí upřesňuje případné formy, ve kterých se tyto odchylky oznamují uživatelům.
Článek 5
Vozidla kompatibilní s motorovou naftou B10 jsou stanovena rozhodnutím ředitele pro energetiku zveřejněným v Úředním věstníku Francouzské republiky.
Článek 6
Aniž by byla dotčena ustanovení článků 1 a 2, musí být na distribučním zařízení velmi výraznými nesmazatelnými znaky o minimální výšce 2 centimetry uveden údaj „nafta B10“ spolu s prodejní cenou za litr.
Pokud se dodávka uskutečňuje v nádobách, musí na těchto nádobách být od okamžiku jejich naplnění za účelem prodeje uvedeno výše zmíněné označení.
Mimo jiné budou spotřebitelům jasně dány na vědomí na prodejních zařízeních, nebo co možná nejblíže u nich následující údaje:
- „toto palivo obsahuje 0 až 10 % methylesterů mastných kyselin“.
- „toto palivo musí být použito výhradně v kompatibilních vozidlech. 
Navštivte internetovou stránku ministerstva, do jehož kompetencí spadá energetika, nebo se poraďte u svého prodejce. 
V případě pochybností můžete použít motorovou naftu."
Článek 7
Prováděním této vyhlášky, která bude zveřejněna v Úředním věstníku Francouzské republiky, jsou pověřeni, každý ve svém oboru působnosti, generální ředitel pro energetiku a klima, generální ředitelka pro cla a nepřímé daně a generální ředitelka pro hospodářskou soutěž, spotřebu a stíhání podvodů.
V Paříži dne 
Za ministryni pro životní prostředí, energetiku a moře
Za ministra hospodářství a financí,
PŘÍLOHA I
Technické vlastnosti nafty B10
	VLASTNOSTI
	JEDNOTKA
	LIMITY

	
	
	Min.
	Max.

	Naměřené cetanové číslo.
	
	51,0
	

	Vypočtené cetanové číslo.
	
	46,0
	

	Hustota (při 15 °C).
	kg/m³
	820,0
	845,0

	Polycyklické aromatické uhlovodíky.
	% (m/m)
	-
	8,0

	Obsah síry
	mg/kg
	-
	10,0

	Obsah manganu
	mg/l
	
	2,0

	Teplota vznícení.
	°C
	> 55,0
	-

	Uhlíkový zbytek (v 10% destilačním zbytku).
	% (m/m)
	-
	0,30

	Obsah popela.
	% (m/m)
	-
	0,01

	Obsah vody.
	mg/kg
	-
	200

	Celková kontaminace.
	mg/kg
	-
	24

	Korozivní působení na proužek mědi (3 hodiny při 50 °C).
	Kótování
	Třída 1

	Oxidační stabilita 1
	g/m³
	-
	25

	
	h
	20

	-

	Mazací schopnost, upravený průměr značky opotřebení (WSD 1,4) při 60 °C.
	µm
	-
	460

	Viskozita při 40 °C.
	mm²/s
	2,000
	4,500

	Destilace:
- % (v/v) odpařeno při 250 °C;
	% (v/v)
	-
	<65

	- % (v/v) odpařeno při 350 °C;
	% (v/v)
	85
	-

	- bod 95 % (V/V) kondenzováno při:
	°C
	-
	360

	Obsah esterů mastných kyselin v souladu s vyhláškou ze dne 30. června 2010 o parametrech metylesterů mastných kyselin (FAME)
	% (V/V)
	-
	10,0


PŘÍLOHA II
Parametry odolnosti vůči nízkým teplotám
	ROČNÍ OBDOBÍ
	DATUM
	TŘÍDA
	Mezní teplota filtrovatelnosti (CFPP) (C, max)

	Léto
	1. dubna – 31. října
	B
	0°C

	Zima
	1. listopadu – 31. března
	E
	-15°C

	Nafta pro nízké teploty
	
	F
	- 20 °C

	CFPP: mezní teplota filtrovatelnosti (zkušební metoda: NF EN 116)


� 	Jedná se o doplňkovou specifikaci pro motorové nafty, jejichž obsah metylesterů mastných kyselin (FAME) je vyšší než 2 % (V/V). Tato specifikace v revizi CEN je dočasná.





